
Akcesoria / Fittings

6 szt. / pcs

W8

Ø4 x 35
18 szt. / pcs

W7

Ø7 x 70

24 szt. / pcs

ZW1

6 szt. / pcs

S1



BARDZO WAZNE! 

NALEZY UWAZNIE PRZECZYTAC 

ZACHOWAC DO PQZNIEJSZEGO STOSOWANIA 

INSTRUKCJA OBStUGI 

1. 

By zapobiec zadtawieniu lub uduszeniu opakowanie z akcesoriami naleiy trzymae w miejscu niedost�pnym dla 

niemowlqt i dzieci. 

2. 

Wszystkie potqczenia w meblu muszq bye dobrze dokr�cone, iaden z element6w tqCZqcych nie maze bye luzny. 

3. 

Nie naleiy uiywae t6zeczka jesli jakikolwiek element jest uszkodzony lub brakuje elementu. 

4. 

Naleiy uiywae tylko element6w dopuszczonych przez producenta. 

5. 

2 

Nie naleiy w pobliiu t6zeczka umieszczae otwartych zr6det ognia oraz innych silnych zr6det ciepta, jak promienniki 

gazowe lub elektryczne itp., gdyi grozi to poiarem. 

6. 

Nie pozostawiae w t6zeczku czegokolwiek ani nie ustawiae t6:zka w pobliiu innego sprz�tu, kt6ry m6gtby stanowie 

podparcie dla stopy lub spowodowae niebezpieczenstwo uduszenia lub powieszenia dziecka, np. przewody, sznurki 

zaston lub zaluzji itp. 

VERY IMPORTANT ! 

PLEASE READ CAREFULLY 

SAVE FOR FUTURE USE 

USER'S MANUAL 

1. 

To avoid the danger of choking or strangulation keep the package with fittings away from babies and children. 

2. 

All connections must be tightened properly and no coupled element can not be loose. 

3. 

Do not use the bed when, if any of the elements is damaged or if there is any element missing. 

4. 

Use only the elements given by manufacturer. 

5. 

Do not place the bed near naked flames or other heat sources such as electric or gas radiators etc., this may cause a 

fire. 

6. 

Do not leave anything in the bed and do not place the crib near any equipment, where a child can prop up its foot or 

cause danger of strangulation or hanging of a child, e.g. wires, strings of drapers/curtains. 



Paczka 1 z 1 / Package 1 of 1

Numer elementu /
item no.

Wymiary (mm)/Dimensions (mm) Ilość /
QuantityŁóżko L03/ Bed L03  Łóżko L01/ Bed L01  

1
2
3

4
5

2
2
2
1
1

1058 x 742 x 18

1 1

2

2

3

3

4

5

1200 x 842 x 18
1400 x 450 x 18 1600 x 450 x 18
1400 x 120 x 18 1600 x 120 x 18

1400 x 700 x 60-80 1600 x 800 x 60-80
1400 x 700 x 20 1600 x 800 x 20



W KOLEJNYM ETAPIE SKRĘCANIA NALEŻY PRZYKRĘCIĆ STELAŻ DO KONSTRUKCJI ŁÓŻKA W NASTĘPUJĄCY SPOSÓB:
1.. NAŁOŻYĆ PLASTIKOWE NAKŁADKI NA KONCE LISTEW STELAŻA

2.. UPEWNIĆ SIĘ ŻE KOŃCE LISTEW (STELAŻA) ŚCIŚLE DOLEGAJĄ DO BOKÓW ŁÓŻKA
3.. WKRĘTY MOCUJĄCE STELAŻ (W8) WKRĘCIĆ W BOKI ŁÓŻKA POD KĄTEM W STRONĘ ZEWNĘTRZNĄ, TAK

STELAŻ ZOSTAŁ STABILNIE PRZYKRĘCONY DO LISTEW MOCUJĄCYCH.
____________________________________________________________________________________________

AT THE NEXT STEPS, TIGHTEN THE FRAME FOR THE BED CONSTRUCTION IN THE FOLLOWING WAY: 
1.. APPLY PLASTIC COVER ON THE END OF THE FRAME

2.. ENSURE THAT THE END OF THE SKIRTINGS (FRAME) ARE CLOSE TO THE SIDE OF THE BED
3.. FRAME MOUNTING SCREWS (W8) SCREW THE BEDS AT THE ANGLES AT AN OUTER SIDE, SO THAT THE FR

IS STRONGLY SCREWED ON THE MOUNTING STRIPES.

2x

2x
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